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Declaration:  Déclaration :  

 
[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

“The Republic of Azerbaijan declares that it is unable to guarantee the application of the provisions of 
the Protocol in the territories occupied by the Republic of Armenia until these territories are liberated from 
occupation.” 

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

La République d’Azerbaïdjan déclare qu’il sera impossible de garantir la conformité avec les disposi-
tions du Protocole dans ses territoires occupés par la République d’Arménie jusqu' à ce que ces territoires 
soient libérés de cette occupation.  
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Notification:  Notification :  

 
[ ENGLISH TEXT – TEXTE ANGLAIS ] 

« The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Azerbaijan…..has the honour to inform that the 
Commissioner of the Human Rights (Ombudsman) of the Republic of Azerbaijan was designated by the 
Decree of the President of the Republic of Azerbaijan No. 112, dated January 13, 2009 as the national pre-
ventive mechanism according to Article 17 of the (United Nations) Optional Protocol to the Convention 
against Torture and other Cruel Inhuman or Degrading Treatment or Punishment.”  

[TRANSLATION – TRADUCTION] 

Le Ministère des affaires étrangères de la République d’Azerbaïdjan présente ses compliments au 
Secrétaire général de l’Organisation des Nations Unies et a l’honneur de l’informer que le Président 
azerbaïdjanais, par le décret n° 112 daté du 13 janvier 2009, a décidé que le Commissaire aux droits de 
l’homme (Médiateur) de la République d’Azerbaïdjan était le mécanisme national de prévention visé à 
l’article 17 du Protocole facultatif se rapportant à la Convention contre la torture et autres peines ou 
traitements cruels, inhumains ou dégradants. 

 


